
Slúchadlá TWS QCY HT05 
Používateľská príručka

Pre lepší používateľský zážitok naskenujte QR kód a 
stiahnite si aplikáciu QCY.



Popis produktu

Koncovky slúchadiel prispôsobte veľkosti svojho ucha, aby ste sa vyhli 
nepohodliu pri ich používaní. 

Kontrolný indikátor
Dotykový panel

Nabíjacie kontakty

Mikrofón

Nabíjacie puzdro Kábel USB-C Silikónové tipy

Vyššie uvedené obrázky slúžia len na ilustračné účely a ich praktické 
vlastnosti sa môžu líšiť.

Správny spôsob pripojenia k zariadeniu

Prvé volanie:

1. Zdvihnite obidve slúchadlá, vložte ich späť do puzdra a zatvorte veko, aby ste ich 
aktivovali.
2. Otvorte kryt, zdvihnite slúchadlá a vyhľadajte zariadenie QCY Melobuds ANC a 
vyberte možnosť pripojenia.

Prepínanie pripojenia medzi dvoma zariadeniami

Vložte slúchadlá do puzdra, otvorte kryt a podržte stlačené tlačidlo nabíjacieho 
puzdra 3 sekundy alebo kým indikátory na slúchadlách nezačnú blikať na bielo. 
Potom slúchadlá vyberte. Vyhľadajte v zariadení QCY Melobuds ANC a stlačením 
tlačidla uskutočnite hovor. 

Náhlavnú súpravu nemožno pripojiť k dvom telefónom súčasne. Automaticky sa 
znovu pripojí k poslednému telefónu v registri hovorov, ak takýto telefón existuje.  



Továrenské nastavenia

1. Vložte slúchadlá do nabíjacieho puzdra, otvorte kryt a podržte tlačidlo 
nabíjacieho puzdra po dobu 10 sekúnd, aby sa obnovili výrobné nastavenia 
slúchadiel (indikátory na slúchadlách päťkrát zabliknú na bielo).
2. Po obnovení továrenských nastavení sa slúchadlá automaticky spoja a po 
zdvihnutí každého slúchadla sa uskutoční hovor na váš telefón.

Nabíjanie slúchadiel

Počas nabíjania slúchadiel bude indikátor 
svietiť na červeno a po úplnom nabití bude 
približne 30 sekúnd svietiť nepretržite na 
bielo. 

Nabíjacie puzdro

Keď sa puzdro nabíja, indikátor sa rozsvieti 
na červeno a po úplnom nabití sa indikátor 
trvalo rozsvieti na bielo. 



Správny spôsob nosenia slúchadiel

1. Správne si nasaďte slúchadlá a potom ich prispôsobte tvaru svojho ucha.
2. Umiestnite mikrofón smerom k ústam.
3. Nesprávne nosenie slúchadiel môže mať za následok zlú kvalitu hovoru 
alebo hudby.

Opis ukazovateľov prípadu nabíjania

Úroveň nabitia puzdra ≥ 20 % (biela) 
Úroveň nabitia puzdra < 20 % (červená) 

Popis funkcií

Dotykový 
panel

Indikátor LED

Nabíjacie kontakty

Mikrofón

Tlačidlo pre 
nabíjacie puzdro

Indikátor 
nabíjacieho puzdra



Zapnutie: Podržte touchpad stlačený 1,5 sekundy. 

Vypnutie: vložte slúchadlo do krytu.

Prijatie/ukončenie hovoru: stlačte touchpad dvakrát. 

Ignorovanie hovoru: podržte dotykový panel stlačený 1,5 s. 

Ďalšia skladba: stlačte trikrát dotykový panel na pravom slúchadle. 

Hlasový asistent: stlačte touchpad na ľavom slúchadle. 

Prehrávanie/pozastavenie: stlačte touchpad dvakrát. 

Herný režim: Podržte touchpad stlačený po dobu 1,5 sekundy. 

Režim ANC: Podržaním pravého touchpadu na 1,5 sekundy 

prepnete medzi režimami ANC, NormaI a Transparency. 

Poradenství 

1. Pred použitím slúchadiel si pozorne prečítajte návod na použitie a uschovajte 
si ho pre budúce použitie.
2. Slúchadlá musia byť pred prvým použitím úplne nabité. 3.
3. Ak slúchadlá nepoužívate dlhšie ako dva týždne, musia sa znovu nabiť.
4. Používajte nabíjačky od kvalifikovaného výrobcu.
5. Ak telefón nerozpozná slúchadlá, skontrolujte, či sú v režime párovania. Ak 
slúchadlá nie sú pripojené dlhší čas, režim párovania sa ukončí. V takom prípade 
slúchadlá so zariadením spárujte znova. Ak sa vyskytne chyba postupu, 
reštartujte telefón. Ak sa na slúchadlách vyskytne chyba, resetujte ich.



Obsah nebezpečných látok v spotrebiči

Nebezpečné látky
Názov 
prvku

Zariadenia

Baterie

Tipy

Príslušenstvo

Nabíjací 
kábel

Tento formulár je v súlade s ustanoveniami SJ/T 11364. 
A: Označuje, že obsah nebezpečných látok v homogénnych 
materiáloch tohto prvku je v rámci limitov stanovených v nariadení 
(EÚ) 2015/863. 
X: Označuje, že obsah nebezpečných látok v aspoň jednom 
homogénnom materiáli tohto prvku prekračuje limity stanovené v 
nariadení (EÚ) 2015/863. Komponent je stále v súlade so smernicou EÚ 
o ONL.
Poznámka: Trvanie používania vhodne naplánujte, pretože dlhodobé 
používanie zariadenia môže spôsobiť poškodenie sluchu. 

Rezervácie

1. Nikdy nerozoberajte ani neupravujte slúchadlá z akéhokoľvek dôvodu, aby 
nedošlo k ich poškodeniu a ohrozeniu.
2. Neskladujte slúchadlá pri extrémnych teplotách (pod 0 °C alebo nad 45 °C).
3. Nepoužívajte LED indikátory v blízkosti očí detí alebo zvierat.
4. Slúchadlá nepoužívajte počas búrky, aby nedošlo k poškodeniu zariadenia a 
zvýšeniu rizika úrazu elektrickým prúdom.
5. Na čistenie slúchadiel nepoužívajte drsné chemikálie ani silné čistiace 
prostriedky. Upozornenie Slúchadlá nepoužívajte dlhší čas, pretože môžu poškodiť 
váš sluch.



Zjednodušené vyhlásenie o zhode

Výrobca: Dongguan Hele Electronics Co., Ltd.
Adresa: No.325 Yuehui Rd. Daojiao Town Dongguan City Guangdong Province 
China
Výrobok: Melobuds ANC Bluetooth headset
Model: BH21HT05A
Rádiová frekvencia: 2402~2480 MHz
Max. výkon rádiovej frekvencie: <4dbm

Výrobok je v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady 2014/53/EÚ 
zo 16. apríla 2014 o harmonizácii právnych predpisov členských štátov 
týkajúcich sa sprístupnenia rádiových zariadení na trhu a o zrušení smernice 
1999/5/ES.
Vyhlásenie o zhode je k dispozícii na adrese:
https://files.innpro.pl/QCY



Bezpečnostné opatrenia:
1. Pred nabíjaním skontrolujte, či sú kontakty zariadenia čisté.
2. Nikdy nenechávajte zariadenie počas používania a nabíjania bez 
dozoru.
3. Uistite sa, že v prípade núdze môžete zariadenie rýchlo odpojiť od 
zdroja napájania.
4. Nikdy nevystavujte zariadenie vysokým teplotám.
5. Zariadenie nabíjajte na suchom a dobre vetranom mieste mimo 
horľavých materiálov, dodržiavajte vzdialenosť minimálne 1 m od iných 
predmetov.
6. Počas nabíjania zariadenie nikdy nezakrývajte. 7. Nikdy nezakrývajte 
zariadenie.
7. Nikdy nepoužívajte napájacie adaptéry, nabíjacie stanice, káble atď. 
bez odporúčania a schválenia výrobcu.
8. Dbajte na svoj majetok, zariadenie je vybavené článkami, ktoré sa 
ťažko hasia, vybavte sa hasiacou látkou.



Ochrana životného prostredia

Zariadenie je vybavené dobíjateľnou batériou, ktorá vďaka svojej finalistickej a 
chemickej štruktúre časom a používaním starne. Výrobca udáva maximálny čas 
prevádzky v laboratórnych podmienkach, kde sú optimálne prevádzkové 
podmienky pre zariadenie a samotná batéria je nová a plne nabitá. Prevádzkový 
čas sa môže v skutočnosti líšiť od času deklarovaného v ponuke a nie je chybou 
zariadenia, ale vlastnosťou výrobku.

Výrobok musí pravidelne udržiavať (čistiť) sám používateľ alebo špecializované 
servisné strediská na náklady používateľa. Ak v návode na obsluhu nie sú 
uvedené informácie o potrebnej cyklickej údržbe alebo servisných úkonoch, 
musí sa pravidelne, najmenej raz týždenne, posudzovať odchýlka fyzického 
stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Ak sa zistí alebo nájde akákoľvek 
odchýlka, musia sa urýchlene vykonať údržbové (čistiace) alebo servisné 
opatrenia. Ak sa nevykoná správna údržba (čistenie) a nereaguje sa na zistený 
stav odlišnosti, môže to viesť k trvalému poškodeniu výrobku. Garant 
nezodpovedá za škody vzniknuté v dôsledku nedbalosti.

Elektronický odpad označený v súlade so smernicou Európskej únie sa 
nesmie miešať s iným komunálnym odpadom. Musí sa zbierať oddelene a 
recyklovať na určených zberných miestach. Správnou likvidáciou predídete 
možným negatívnym dôsledkom na životné prostredie a ľudské zdravie. 
Systém zberu použitých zariadení je v súlade s miestnymi predpismi o 
ochrane životného prostredia. Podrobnejšie informácie získate na 
obecnom úrade, v čistiacej stanici alebo v obchode, kde ste výrobok 
zakúpili.  Výrobok spĺňa požiadavky tzv. smerníc nového prístupu 
Európskej únie (EÚ) v oblasti bezpečnosti, zdravia a životného prostredia, 
ktoré špecifikujú nebezpečenstvá, ktoré sa majú zistiť a odstrániť.
Tento dokument je prekladom pôvodného návodu na použitie od výrobcu.



Batéria LI-ION 

Zariadenie je vybavené batériou LI ION (lítium-iónová), ktorá v dôsledku 
svojej fyzikálnej a chemickej štruktúry časom a používaním starne. Výrobca 
uvádza maximálny čas prevádzky zariadenia v laboratórnych 
podmienkach, pričom optimálne prevádzkové podmienky pre zariadenia a 
samotnej batérie je nová a plne nabitá. Prevádzkový čas v skutočnosti sa 
môže líšiť od času deklarovaného v ponuke, pričom nejde o chybu 
zariadenia, ale o vlastnosť výrobku. V záujme zachovania maximálnej 
životnosti batérie sa neodporúča vybíjať batériu na menej ako 3,18 V alebo 
15 % celkovej kapacity. Nižšie hodnoty, ako napríklad 2,5 V pre článok, ho 
trvalo poškodia a na to sa nevzťahuje záruka. Ak batériu alebo celé 
zariadenie nepoužívate dlhšie ako jeden mesiac nabite batériu na 50 % a 
pravidelne každé dva mesiace kontrolujte úroveň jej nabitia. Batériu a 
zariadenie skladujte na suchom mieste, mimo dosahu slnka a mínusových 
teplôt. 

Batéria LIPO 

Zariadenie je vybavené batériou LI PO (lítiový polymér), ktorá v dôsledku 
svojej fyzikálnej a chemickej štruktúry časom a používaním starne. Výrobca 
uvádza maximálny čas prevádzky zariadenia v laboratórnych 
podmienkach, pričom optimálne prevádzkové podmienky pre zariadenia a 
samotnej batérie je nová a plne nabitá. Prevádzkový čas v skutočnosti sa 
môže líšiť od času deklarovaného v ponuke, pričom nejde o chybu 
zariadenia, ale o vlastnosť výrobku. V záujme zachovania maximálnej 
životnosti batérie sa neodporúča vybíjať batériu na menej ako 3,5 V alebo 5 
% celkovej kapacity. Nižšie hodnoty, ako napríklad 3,2 V pre článok, ho 
trvalo poškodia a na to sa nevzťahuje záruka. Ak batériu alebo celé 
zariadenie nepoužívate dlhšie ako jeden mesiac, nabite batériu na 50% a 
pravidelne každé dva mesiace kontrolujte úroveň jej nabitia. Batériu a 
zariadenie skladujte v suchom mieste, mimo dosahu slnka a mínusových 
teplôt.
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